
Mnenje Odbora regij – Novi evropski program za vključevanje 

(2012/C 113/04) 

ODBOR REGIJ 

— meni, da je polna udeležba priseljencev v gospodarskem, socialnem in političnem življenju njihovih 
mest in regij gostiteljic nepogrešljiv element za uresničitev ciljev ekonomske, socialne in teritorialne 
kohezije, ki jih je opredelila strategija Evropa 2020; 

— meni, da je pristop upravljanja na več ravneh najbolj primeren za dosego najboljših rezultatov pri 
vključevanju priseljencev; 

— izraža zadovoljstvo s stališčem Evropske komisije, ki ocenjuje, da je treba politike vključevanja 
razvijati na lokalni ravni v skladu s pristopom od spodaj navzgor; 

— meni, da teritorialni pakti zagotavljajo prožen okvir za izvajanje politik vključevanja, saj omogočajo 
izvajanje ukrepov in tematskih prioritet, ki ustrezajo posamezni upravni enoti, obenem pa lahko 
upoštevajo razdelitev pristojnosti med različnimi ravnmi upravljanja ter načeli subsidiarnosti in soraz­
mernosti; 

— z zadovoljstvom sprejema pobudo Evropske komisije o oblikovanju "evropskih modulov" za vklju­ 
čevanje; 

— ocenjuje, da bi bilo koristno oblikovati strateško partnerstvo OR z Evropsko komisijo in evropskimi 
mrežami mest in regij; 

— to partnerstvo bi lahko nastalo z oblikovanjem mreže lokalnih in regionalnih oblasti za vključevanje, 
v kateri bi lahko sodelovali pristojni akterji za pripravo politik z vseh ravni upravljanja, pa tudi 
organizacije civilne družbe. OR pričakuje politično, gospodarsko in operativno podporo Evropske 
komisije za popolno uveljavitev strateškega partnerstva in ocenjuje, da bi ga bilo mogoče vključiti v že 
obstoječe strukture in pobude.
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Poročevalec Dimitrios KALOGEROPOULOS (EL/EPP), član občinskega sveta Aigalea 

Referenčni dokument Sporočilo Komisije – Evropski program za vključevanje državljanov tretjih 
držav 

COM(2011) 455 final 

I. POLITIČNA PRIPOROČILA 

ODBOR REGIJ 

Referenčni okvir 

1. se zaveda, da je priseljevanje danes stvarnost v vseh 
državah članicah Evropske unije. Je med glavnimi novicami 
dneva, zlasti po "arabski pomladi", ki je sprožila nove selitve 
ljudi proti Evropi; 

2. ugotavlja, da povečanje števila priseljencev v zadnjem 
desetletju spremljajo tudi pomembne spremembe glede vrste 
priseljencev ter strukture in značilnosti tokov priseljevanja; 

3. poudarja, da so strategije vključevanja priseljencev pove­
zane z evropsko politiko priseljevanja, ki mora, če želi biti 
učinkovita, biti skladna in podpirati razvojne pobude v državah 
izvora in tranzitnih državah; 

4. meni, da je zaradi obsežnosti pojava migracij nujno izva­
jati učinkovite politike družbenega, gospodarskega in kulturnega 
vključevanja zakonitih priseljencev iz tretjih držav; 

5. ponavlja, da je vključevanje priseljencev predvsem pristoj­
nost držav članic. Nacionalne, regionalne in lokalne oblasti so 
tiste, ki so odgovorne za izvajanje politik vključevanja na 
področjih, kot so izobraževanje, zdravstvo, stanovanjska politika 
in trg dela. Lizbonska pogodba seveda predvideva okrepitev 
vloge, ki jo ima Evropska unija pri politiki vključevanja drža­
vljanov tretjih držav, vendar pa njen cilj ni uskladitev zakono­
dajnih določb in predpisov držav članic; 

6. opozarja, da enajst skupnih osnovnih načel, ki jih je Svet 
sprejel leta 2004, pa tudi skupni program za vključevanje, ki ga 
je Evropska komisija objavila leta 2005, vključevanje drža­
vljanov tretjih držav opredeljujejo kot "dinamičen, dvosmeren 
proces medsebojnega prilagajanja med vsemi priseljenci in rezi­
denti držav članic"; 

7. opozarja, da so udeleženci tretje ministrske konference o 
vključevanju, ki je potekala novembra 2008 v Vichyju v Franciji, 
izjavili, da je treba zagotoviti sodelovanje lokalnih in regionalnih 

oblasti pri snovanju, izvajanju in ocenjevanju politik vključeva­
nja, in poudarili bistveno vlogo, ki jo imajo slednje pri vključe­
vanju priseljencev v lokalno življenje; 

8. opozarja, da je bilo v sklepih ministrske konference o 
priseljevanju, ki je potekala aprila 2010 v Zaragozi v Španiji, 
odločno izraženo, da je treba opozoriti na pozitivne učinke, ki 
jih ima priseljevanje na evropski ravni, ter vključevanje in 
kulturno raznolikost poudariti kot gonilo razvoja in socialne 
kohezije; 

9. ugotavlja, da je EU v zadnjih letih ustvarila vrsto koristnih 
instrumentov, ki državam članicam omogočajo boljšo pripravo 
politik vključevanja in uspešno izvajanje ukrepov. Ustanovljena 
sta bila Evropski sklad za vključevanje državljanov tretjih držav 
in Evropski forum za vključevanje, ki se redno sestaja ter pred­
stavnikom civilne družbe in priseljenskim organizacijam daje 
možnost, da sodelujejo v politični razpravi. Poleg tega že deluje 
evropski spletni portal o vključevanju, ki prinaša kopico infor­
macij o vključevanju, pripravljeni pa so bili tudi trije priročniki s 
koristnimi primeri in dobrimi praksami; 

10. ocenjuje, da je opravil koristno posvetovanje, in izraža 
zadovoljstvo, da je Evropska komisija rezultate in predloge, ki 
so izšli iz posvetovanja, upoštevala pri pripravi novega 
programa za vključevanje; ( 1 ) 

11. ugotavlja, da v novem evropskem programu za vključe­
vanje državljanov tretjih držav Evropska komisija vključevanje 
obravnava kot proces, ki se razvija in je skupna odgovornost 
različnih ravni oblasti, za dosego ciljev pa od udeleženih 
akterjev zahteva stalna prizadevanja in sodelovanje; 

12. opozarja, da se to mnenje opira na okvir, opredeljen v 
mnenju OR na lastno pobudo z naslovom Lokalne in regionalne 
oblasti na čelu politik vključevanja. Njegov namen je oblikovati 
odziv OR na prihodnje izzive, pri čemer je poudarjen prispevek 
lokalnih in regionalnih oblasti k pripravi in izvajanju politik 
vključevanja zakonitih priseljencev iz tretjih držav. V njem je 
izraženo tudi stališče OR glede načina oblikovanja strateškega 
partnerstva z Evropsko komisijo. 

Načela 

ODBOR REGIJ 

13. meni, da je treba vključevanje razumeti kot rezultat 
procesa, v katerem državljani tretjih držav postanejo sposobni 
živeti neodvisno od zunanje pomoči ter pridobijo družbeni 
položaj, podoben položaju državljanov države, v kateri živijo, 
in položaju ostalih evropskih državljanov;
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14. opozarja, da je vključevanje dvostranski proces, ki 
zahteva vzajemna prizadevanja ter zajema pravice in dolžnosti 
tako družbe, ki priseljence sprejme, kot tudi priseljencev. Zato 
morajo biti priseljenci pripravljeni prevzeti odgovornost za 
vključevanje v družbo države gostiteljice, evropski državljani 
pa morajo biti pripravljeni priseljence sprejeti in jih vključiti v 
družbo; 

15. poudarja, da mora vključevanje veljati za dinamičen in 
trajen proces in ne za vmesno fazo, preden se priseljenci asimi­
lirajo v družbo, ki jih je sprejela; 

16. poudarja, da se morajo politike vključevanja priseljencev 
ujemati s temeljnimi evropskimi vrednotami, kot so spoštovanje 
človekovih pravic in raznolikosti, boj proti diskriminaciji ter 
spodbujanje enakih možnosti in strpnosti. Poleg tega morajo 
biti skladne s temeljnimi politikami EU na področju kohezije, 
zaposlovanja, razvoja, zunanjih odnosov ter svobode, varnosti 
in pravice; 

17. meni, da je izvajanje načela enake obravnave merilo 
kakovosti demokratičnih sistemov, hkrati pa tudi temeljna 
pridobitev in sestavni del kulture Evropske unije. 

Izvajanje politik vključevanja 

ODBOR REGIJ 

18. meni, da je polna udeležba priseljencev v gospodarskem, 
socialnem in političnem življenju njihovih mest in regij gostite­
ljic nepogrešljiv element za uresničitev ciljev ekonomske, 
socialne in teritorialne kohezije, ki jih je opredelila strategija 
Evropa 2020. 

Pristop 

ODBOR REGIJ 

19. meni, da je pristop upravljanja na več ravneh najbolj 
primeren za dosego najboljših rezultatov pri vključevanju prise­
ljencev. Tak pristop mora biti v skladu z načelom subsidiarnosti, 
ki ureja sodelovanje med Evropsko unijo, državami članicami 
ter lokalnimi in regionalnimi oblastmi; 

20. izraža zadovoljstvo s stališčem Evropske komisije, ki 
ocenjuje, da je treba politike vključevanja razvijati na lokalni 
ravni v skladu s pristopom od spodaj navzgor; 

21. poudarja, da je potreben celosten pristop, ki ne bo 
upošteval zgolj gospodarskih in družbenih vidikov vključevanja, 
temveč tudi vprašanja kulturne in verske raznolikosti, državljan­
stva, političnih pravic ter udeležbe zakonitih priseljencev v 
javnem življenju; 

22. poudarja, da je potreben širok pristop in ocenjuje, da 
prizadevanja za vključevanje priseljencev zajemajo široko paleto 
politik na področjih, kot so izobraževanje, zaposlovanje in 
socialna politika, javno zdravje ter ekonomska, socialna in teri­
torialna kohezija, če navedemo samo nekaj primerov; 

23. meni, da sta za dosego rezultatov potrebna globalen 
pristop in sodelovanje vseh vpletenih akterjev na lokalni, regio­
nalni, nacionalni in evropski ravni. Povezati je treba vpletene 
institucije Evropske unije, nacionalne, regionalne in lokalne 
oblasti, nevladne organizacije (NVO), socialne partnerje ter pred­
stavnike civilne družbe, vključno s priseljenci – tako z novimi 
priseljenci kot priseljenci druge ali tretje generacije – ter vse 
verodostojne akterje, ki delujejo na področju športa, kulture in 
socialne kohezije; 

24. ocenjuje, da je treba prizadevanja usmeriti v vse prise­
ljence in da bi torej skrenili s poti, če bi koristi politik vključe­
vanja namenili zgolj novim priseljencem v mestih in regijah. 
Ukrepi za vključevanje bi morali veljati tudi za priseljence druge, 
celo tretje generacije, saj je takšen pristop potreben za učinkovit 
boj proti diskriminaciji; 

25. opozarja na pomen, ki ga lokalne in regionalne oblasti 
dajejo enaki obravnavi priseljencev glede dostopa do trga dela, 
javnih dobrin, zdravstvenih storitev in storitev socialnega 
varstva. Tak pristop je nujen korak v boju proti diskriminaciji, 
rasizmu in ksenofobiji; 

26. ocenjuje, da je treba med pripravo politik vključevanja 
upoštevati posebnosti in potrebe nekaterih ranljivih skupin 
državljanov tretjih držav. Med temi so prosilci za mednarodno 
zaščito in upravičenci do nje, mladoletniki brez spremstva, 
priseljenke, starejši priseljenci, invalidi in člani drugih ranljivih 
skupin, kot so Romi; 

27. vendar opozarja, da utegnejo tudi državljani EU, ki so se 
zaradi življenja in dela preselili v drugo državo članico, potre­
bovati organizirano pomoč za vključevanje, kot so možnosti za 
učenje jezika. 

Sredstva in načini 

ODBOR REGIJ 

28. podpira spodbujanje ukrepov za lažji dostop priseljencev 
do trga dela in za pridobivanje poklicnih kvalifikacij. Za prise­
ljence je zaposlitev ključen element v procesu neoviranega vklju­ 
čevanja v družbo države gostiteljice; 

29. poudarja vlogo, ki jo ima pri vključevanju izobrazba in 
zlasti učenje jezika države gostiteljice, pri čemer se ohrani 
pravica do učenja maternega jezika; 

30. meni, da je šolanje otrok priseljencev prednostna naloga 
in se strinja s spodbujanjem raznolikosti v nacionalnih šolskih 
sistemih. Za večjo raznolikost v izobraževalnih sistemih OR 
poziva države članice ter lokalne in regionalne oblasti, naj pred­
vidijo možnost najemanja učiteljev s priseljenskim poreklom. 
Odbor upa, da bo vzgojno-izobraževalni proces tako deloval 
kot kulturni most med družbo gostiteljico in državljani tretjih 
držav, obenem pa bo tudi gonilo produktivne in bolj povezane 
družbe;
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31. podpira prizadevanja za potrjevanje in priznavanje uspo­
sabljanja in kvalifikacij, ki so jih priseljenci pridobili v državah 
izvora. To bi olajšalo njihovo vključevanje na trg dela, imeli pa 
bi tudi več možnosti dostopa do sistema izobraževanja in uspo­
sabljanja v državi gostiteljici; 

32. ugotavlja, da je spodbujanje enakih možnosti priseljencev 
na področju vzgoje, izobraževanja in zaposlovanja ustrezen 
način preprečevanja njihove izključenosti iz družbe; ocenjuje, 
da je možnost pridobitve enakega položaja v družbi države 
gostiteljice najboljši način za preprečevanje nasilja, s katerim 
se soočajo številna evropska mesta; 

33. poudarja pomen aktivnega sodelovanja priseljencev v 
strukturah in institucijah družbe gostiteljice ter ocenjuje, da je 
zagotovitev možnosti za polno in neovirano udeležbo prise­
ljencev v političnem procesu na lokalni ali regionalni ravni 
ključna za vzpostavitev ozračja vzajemnega zaupanja med 
njimi in družbami, ki jih gostijo; 

34. meni, da je treba posebno pozornost nameniti priseljen­
kam, ne le zato, ker imajo odločilno vlogo pri vzgoji otrok in 
prenašanju kulturnih vzorcev, temveč tudi zato, ker so najbolj 
izpostavljene izključevanju, nasilju in diskriminaciji; 

35. meni, da je medkulturni dialog za vključevanje izjemno 
pomembno področje, zato je nujno, da lokalne in regionalne 
oblasti še naprej uvajajo pobude za njegovo spodbujanje. Meni, 
da boljše poznavanje kulture priseljencev učinkovito prispeva k 
boju proti rasizmu in ksenofobiji; 

36. izraža prepričanje, da je vloga medijev odločilna pri 
ozaveščanju javnosti o vlogi priseljencev ter omejevanju margi­
nalizacije, rasizma in ksenofobije; 

37. soglaša s sporočilom Evropske komisije, ki priznava 
zunanjo razsežnost politike priseljevanja, in poudarja nujnost, 
da se z državami izvora priseljencev sodeluje pri ukrepih za 
pripravo na njihovo vključevanje. 

Inovativna orodja 

ODBOR REGIJ 

38. meni, da teritorialni pakti zagotavljajo prožen okvir za 
izvajanje politik vključevanja, saj omogočajo izvajanje ukrepov 
in tematskih prioritet, ki ustrezajo posamezni upravni enoti, 
obenem pa lahko upoštevajo ustavne značilnosti posamezne 
države članice, razdelitev pristojnosti med različnimi ravnmi 
upravljanja ter načeli subsidiarnosti in sorazmernosti; 

39. z zadovoljstvom sprejema pobudo Evropske komisije o 
oblikovanju "evropskih modulov" za vključevanje, ki bodo po 
njegovem mnenju prispevali k seznanjanju s primeri dobre 
prakse in bodo dodaten prožen instrument za pripravo nacio­
nalnih, regionalnih in lokalnih politik vključevanja, ter upa, da 

bo zbiranje dosedanjih izkušenj prilagojeno lokalnim potrebam 
ter da se bo to znanje izkoristilo za izboljšanje rezultatov. 

Prispevek lokalnih in regionalnih oblasti 

ODBOR REGIJ 

40. z zadovoljstvom ugotavlja, da je v novem evropskem 
programu vključevanje predstavljeno kot skupna odgovornost 
vseh vpletenih ravni upravljanja in da je pri izvajanju politik 
vključevanja priznana pomembna vloga lokalnih in regionalnih 
oblasti; 

41. izraža zadovoljstvo z odločitvijo Evropske komisije, da 
zagotovi sodelovanje lokalnih in regionalnih akterjev pri opre­
deljevanju politik vključevanja v okviru programov EU, da bolje 
usklajuje programiranje obstoječih finančnih instrumentov EU 
in da spodbuja lokalno ukrepanje; 

42. opozarja, da imajo lokalne in regionalne oblasti odlo­ 
čilno vlogo pri ustvarjanju ustreznih pogojev za to, da lahko 
državljani tretjih držav dobijo dostop do informacij in storitev 
glede izobraževanja, zdravstvene oskrbe, zaposlitve, nastanitve 
in drugih javnih storitev. Obenem so povezava, s katero se 
vzpostavi močan in konstruktiven odnos z družbo gostiteljico. 
Ta naloga pomeni dodatne stroške za regije in občine, ki 
morajo pogosto poskrbeti za izzive vključevanja; 

43. ugotavlja, da lokalne in regionalne oblasti delujejo kot 
ponudniki storitev, obenem pa pri izvajanju politik vključevanja 
tesno sodelujejo s podjetji, organizacijami in drugimi ravnmi 
upravljanja. Z izvajanjem svojih pristojnosti prispevajo tudi h 
krepitvi družbene odgovornosti gospodarskih družb na lokalni 
ravni; 

44. opaža vlogo lokalnih in regionalnih oblasti pri izkoriš­ 
čanju evropskih izkušenj in prakse z izmenjavo dobrih praks ter 
s širjenjem rezultatov njihovega sodelovanja pri izvajanju 
programov EU (npr. CLIP, ERLAIM, ROUTES, City2City, EURO­
CITIES-Integrating Cities), pa tudi pri delovanju meddržavnih 
regionalnih mrež; 

45. meni, da lokalne in regionalne oblasti odločilno prispe­
vajo k ustvarjanju pogojev za dostop državljanov tretjih držav 
do informacij in služb, odgovornih za zaposlovanje, šolanje, 
zdravje, stanovanja, kulturo, ter do drugih javnih dobrin, kar 
jim omogoča vzpostaviti trdno povezavo z družbo gostiteljico; 

46. ugotavlja, da lokalne in regionalne oblasti namenjajo 
posebno pozornost sodelovanju, komuniciranju ter izmenjavi 
informacij z državljani, organizacijami priseljencev in NVO, 
ker so blizu tem akterjem. S tem bistveno prispevajo k ustvar­
janju ozračja zaupanja, ohranjanju kohezije v družbah gostite­
ljicah ter, posledično, priznavanju priseljevanja kot dejavnika 
razvoja in napredka.
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Spremljanje rezultatov 

ODBOR REGIJ 

47. OR izraža zadovoljstvo z oblikovanjem skupnih evrop­
skih kazalnikov, o katerih so se države članice sporazumele v 
Zaragozi, in ocenjuje, da lahko postanejo učinkovito orodje za 
spremljanje in ocenjevanje politik vključevanja; 

48. sodi, da je prispevek Evropskega sklada za vključevanje 
državljanov tretjih držav k pripravi in izvajanju politik vključe­
vanja zelo pomemben, in opozarja, da lokalne in regionalne 
oblasti, ki imajo ključno vlogo pri izvajanju politik vključevanja, 
trenutno niso dejavno udeležene ne v opredeljevanju finančnih 
prioritet ne v ocenjevanju rezultatov. Meni, da bi s sodelova­
njem OR pri ocenjevanju rezultatov lahko dosegli opredelitev 
bolj usmerjenih pristopov in podprli skladnejše strategije vklju­ 
čevanja. 

Strateško partnerstvo z Evropsko komisijo 

ODBOR REGIJ 

49. izraža zadovoljstvo s stališčem Komisije, da je ukrepanje 
na lokalni ravni bistven element strategije za vključevanje, in na 
podlagi načela subsidiarnosti ter pristopa upravljanja na več 
ravneh ocenjuje, da bi bilo dobro sprožiti pobudo za obliko­
vanje strateškega partnerstva OR z Evropsko komisijo in evrop­
skimi mrežami mest in regij. Cilj tega bi bil izkoristiti precejšnje 
izkušnje lokalnih in regionalnih oblasti, olajšati izmenjavo 
dobrih praks in stališč, zajamčiti boljše usklajevanje pobud in 
zagotoviti boljše širjenje rezultatov. 

Predlogi za uresničitev teh ciljev 

ODBOR REGIJ 

50. meni, da bi moralo biti vključevanje priseljencev bistvena 
prednostna naloga EU, in podpira pobude, ki jih je EU sprejela 
za oblikovanje predlogov, novih orodij in izvajanje učinkovitih 
politik; 

51. meni, da gospodarski in demografski razvoj terjata 
pripravo skupne evropske strategije za uravnoteženo upravljanje 
migracijskih tokov in spodbujanje vključevanja; 

52. poudarja, da je potrebno skupno delovanje in spodbu­
janje sodelovanja ter dialoga med akterji, ki se ukvarjajo z 
vključevanjem na lokalni, regionalni, nacionalni in evropski 
ravni; 

53. vpletene države članice in regionalne oblasti poziva, naj 
sprejmejo pobude, ki bodo olajšale ocenjevanje in priznavanje 
poklicnih sposobnosti priseljencev; 

54. predlaga pripravo programov jezikovnega izobraževanja, 
ki so prilagojeni potrebam posebnih skupin priseljencev; 

55. predlaga, da se na lokalni in regionalni ravni spodbujajo 
inovativni ukrepi vključevanja, da bi se učinkovito odzvali na 
demografske izzive, s katerimi se soočajo nekatere regije; 

56. poziva lokalne in regionalne oblasti, naj spodbujajo 
lokalna podjetja pri krepitvi njihove družbene odgovornosti na 
lokalni ravni; 

57. države članice in Komisijo poziva, naj politično in 
gospodarsko podprejo lokalne in regionalne oblasti, ki imajo 
odločilno vlogo pri izvajanju politik vključevanja; 

58. ocenjuje, da bi se moral postopek vključevanja začeti v 
državah izvora, in predlaga, da se izkoristijo obstoječe pobude 
na področju čezmejnega sodelovanja, ki potekajo v lokalnih in 
regionalnih skupnostih na obeh straneh zunanjih meja EU; 

59. predlaga, da se vprašanja, povezana z migracijo delovne 
sile in vključevanjem, preučijo med stiki s predstavniki lokalnih 
in regionalnih oblasti v okviru evropske sosedske politike. Meni, 
da sta za poglobitev te tematike koristen okvir tudi Evro-sredo­
zemska skupščina lokalnih in regionalnih oblasti (ARLEM) in 
novoustanovljena letna konferenca lokalnih in regionalnih 
oblasti za vzhodno partnerstvo (CORLEAP); 

60. meni, da morajo biti politike vključevanja namenjene 
tako začasnim kot krožnim migrantom. Pri tem opozarja, da 
krožna migracija ne more zamenjati trajne migracije, in pred­
laga, da se preučijo možnosti za sodelovanje lokalnih in regio­
nalnih oblasti iz države izvora in države gostiteljice v partner­
stvih za mobilnost in z njimi povezanih pogajalskih postopkih; 

61. ponavlja svoj poziv za dejavno sodelovanje lokalnih in 
regionalnih oblasti v zgodnji fazi priprave strategij vključevanja 
in v celotnem obdobju njihovega izvajanja; 

62. poziva, da se OR vključi v opredeljevanje prednostnih 
nalog EU pri financiranju vključevanja in v ocenjevanje rezul­
tatov programov vključevanja; 

63. se zavzema za ustanovitev sklada za priseljevanje in 
begunce ter pričakuje, da bodo predvidena zadostna sredstva 
za financiranje in dejansko spodbujanje vključevanja priseljencev 
na lokalni in regionalni ravni, vključno s financiranjem 
projektov na regionalni ravni. Glede širšega okvira izdatkov 
na področju notranjih zadev želi omeniti potrebo, da se zajamči 
primerno ravnovesje med izdatki za varnost in meje ter izdatki 
na področjih, kot so vključevanje priseljencev in pogoji sprejema 
prosilcev za azil. To sta obenem področji, na katerih bi lokalne 
in regionalne oblasti lahko prispevale očitno dodano vrednost; 

64. želi imeti dejavnejšo vlogo pri usklajevanju ukrepov na 
ravni EU, zato se zavzema za to, da kot predstavnik lokalnih in 
regionalnih oblasti dejavno sodeluje na evropskih ministrskih
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konferencah, predlaga okrepitev svoje prisotnosti pri dejavnostih 
Evropskega foruma za vključevanje in je pripravljen prevzeti 
ključno vlogo pri spodbujanju teritorialnih paktov; 

65. je pripravljen prispevati k vzpostavitvi evropskega 
sistema spremljanja napredka na področju vključevanja, ki bo 
uporabljal skupne kazalnike; 

66. ocenjuje, da je treba olajšati uporabo novih instrumen­
tov, kot so teritorialni pakti, in zanje predvideti financiranje s 
sredstvi strukturnih skladov in tematskih programov v okviru 
novega programskega obdobja; 

67. predlaga ustanovitev nagrade za vključevanje državljanov 
iz tretjih držav, ki bi jo podelili priseljencem ali/in akterjem, ki 
sodelujejo v procesu vključevanja priseljencev (lokalne ali regio­

nalne oblasti, podjetja, organizacije, zveze, fundacije itd.). To 
pobudo bi lahko umestili v okvir obstoječih dogodkov, na 
primer mednarodnega dneva priseljencev, ki poteka pod okri­
ljem OZN; 

68. želi razviti strateško partnerstvo z Evropsko komisijo in 
evropskimi mrežami mest in regij, da bi olajšali vključevanje 
priseljencev in spodbujali učinkovite politike. To partnerstvo 
bi lahko nastalo z oblikovanjem mreže lokalnih in regionalnih 
oblasti za vključevanje, v kateri bi lahko sodelovali pristojni 
akterji za pripravo politik z vseh ravni upravljanja, pa tudi 
organizacije civilne družbe. OR pričakuje politično, gospodarsko 
in operativno podporo Evropske komisije za popolno uvelja­
vitev strateškega partnerstva in ocenjuje, da ga je mogoče vklju­ 
čiti v že obstoječe strukture in pobude. 

V Bruslju, 15. februarja 2012 

Predsednica 
Odbora regij 

Mercedes BRESSO
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